= Allen-Bradley 
ШЕ= Software Updates 


Returning this card entitles you to no-charge software updates (for one year from your date of 
purchase) as well as other valuable support services 

Please fill out and return the card below to receive notification of all updates to 
your software. Please keep one product identification label for future 
correspondence. If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South 
Africa, return the registration card to Allen-Bradley B.V. If you are in the U.K., 
return the card to Allen-Bradley U.K. 

If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a copy of the card to us. 
FAX numbers are listed next to the registration card below. 

Al enviar esta tarjeta debidamente rellenada adquire Vd. derecho a las actualizaciones del 
software sin coste alguno (por espacio de un ano a partir de la fecha de compra), además de a 
otros servicios ütiles de apoyo. 

Tenga a bien rellenar y enviar la tarjeta que figura posteriormente si desea recibir 
notificación de todas las actualizaciones de su software. Le rogamos guarde una 
etiqueta de identificación del producto para la correspondencia futura. Si reside 
Ud. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en Africa del 
Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino Unido, 
enviela a Allen-Bradley U.K. 

Si residiera en una región en la que el correo no fuera fiable, puede enviarnos una 
copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros de facsimil figuran junto a la tarjeta 
de inscripción que sigue. 

Le renvoi de cette carte-réponse vous donne droit aux mises à jour du logiciel à titre gratuit 
(pendant 1 an à compter de la date d'achat), ainsi que d'autres prestations utiles de services 
de soutien. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte-réponse ci-dessous afin d'etre informé de 
toutes les mises à jour de votre logiciel Veuillez conserver un label d'identification 
de produit pour toute correspondance ultérieure. Si votre société est implantée en 
Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Moyen-Orient ou en Afrique du Sud, 
veuillez retourner la carte d'enregistrement à Allen-Bradley Europa B.V. Pour le 
Royaume-Uni, veuillez la retourner à Allen-Bradley U.K. 

Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, veuillez nous renvoyer une 
copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie sont énumérés à coté de la 
carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 

Die Rücksendung dieser Karte berechtigt Sie (für die Dauer eines Jahres ab Kaufdatum) zum 
Bezug kostenloser Aktualisierungen Ihrer Software sowie zur Inanspruchnahme anderen 
wertvollen Ünterstützungsleistungen. 

Bitte füllen Sie die beigefügte Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie 
dann von allen Aktualisierungen Ihrer Software in Kenntnis. Bewahren Sie bitte 
einen der Produkt-Identifizierungsaufkleber für spátere Korrespondenz auf. Wenn 
Sie in Europa dem Nahen Osten oder in Südafrika (ausgenommen 
Großbritannien), ansässig sind, senden Sie die Registrierungskarte an 
Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihre Geschäftssitz in Großbritannien, senden Sie 
diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlássigen Postdiensten tätig sind, können Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 
La spedizione di questa cartolina vi dà diritto a ricevere, gratuitamente, aggiornamenti di 
software (per un anno dalla data di acquisto) e anche altri importanti servizi di supporto. 
Compilare e spedire la cartolina in basso per ricevere segnalazione di tutti gli 
aggiornamenti intervenuti nel software. Conservare un'etichetta d'identificazione 
del prodotto per la corrispondenza futura. I clienti dei Paesi Europei (escluso 
Regno Unito), del Medio Oriente o del Sud Africa devono spedire la cartolina di 
registrazione ad Allen-Bradley Europa V.V. I clienti del Regno Unito devono 
spedire la cartolina di registrazione all'Allen-Bradley U.K. 


Se il vostro servizio postale é di scarsa affidabilitá, € possibile inviare una copia 


della cartolina via telefax. | numeri di telefax sono indicati sulla cartolina di 
registrazione. 
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PN 955107-31 


Allen-Bradley Technical 
Information Services 

Highland Heights, Ohio, U.S.A. 
FAX: (216)-646-6770 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 

1422 AC Uithoorn, Netherlands 
Telephone : 31-(0)2975-60611 
FAX : 31-(0)2975-60222 
Telex : 18042 ALBRE NL 


Allen-Bradley (U.K.) 
Denbigh Road 
Bletchley 
Milton Keynes MKI EP 
Telephone: 0908 7144 
FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 


Publication ICCG-5.13 January, 1990 
Supersedes Part Number 955104-54 


Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 
de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 


92800 PUTEAUX 
France Q 
Tel.: (33) 1/47 78 14 02 


Telex: (842) 61 57 50 Е ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Intl Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 

TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 
Huli Industrial District 


XIAMEN, Fujian 361006 LA 
PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


Allen-Bradley 
Change Of паа Registration 


Fill out and return the асый card if any of your original registration information changes. Ву 
returning this card, you will continue to receive notification of updates to your 
product. 

If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South Africa, return your 
reply to Allen-Bradley Europe B.V. If you are in the U.K., return the card to 
Allen-Bradley U.K. If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a 
copy of the card to us. FAX numbers are listed next to the registration card below. 


-— 
I- 


Rellene y envie la tarjeta que se adjunta si ha cambiado alguno de los datos de su inscripción 
original. Al enviar esta tarjeta continuará recibiendo notificación de las 
actualizaciones de su producto. 

Si reside Vd. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en 
Africa del Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino 
Unido, enviela a Allen-Bradley U.K. Si residiera en una región en la que el correo 
no fuera fiable, puede enviarnos una copia de la tarjeta por facsimil. Los números 
de facsimil figuran junto a la tarjeta de inscripción que sigue. 


Veuillez remplir et nous retourner la carte réponse jointe en cas de changement des 
informations d'enregistrement. En nous renvoyant cette carte, vous continuerez à étre 
informé des mises à jour de votre produit. 

Si votre société est implantée en Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au 
Moyen-Orient ou en Afrique de Sud, veuillez retourner la carte d'enregistrement à 
Allen-Bradley Europa B.V. Pour le Royaume-Uni, veuillez la retourner à 
Allen-Bradley U.K. Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, 
veuillez nous renvoyer une copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie 
sont énumérés à cóte de la carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 


Sollten sich Ihre ursprunglichen Registratierungsdaten andern, füllen Sie bitte die beigefugte 
Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie dann auch weiterhin von allen 
Aktualisierungen Ihres Produktes in Kenntnis. Wenn Sie in Europa, dem Nahen 
Osten oder in Südafrika (ausgenommen GroBbritannien) ansassig sind, senden Sie 
die Ánderungsmeldung an Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihr Geschäftssitz in 
GroBbritannien, senden Sie diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlassigen Postdiensten Тайр sind, konnen Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 


Compilare e spedire la cartolina allegata in caso di una qualsiasi variazione delle informazioni 
di registrazione originali. Con l'invio di questa cartolina si continueranno a ricevere 
segnalazioni degli aggiornamenti intervenuti nel vostro prodotto. 


I clienti dei Paesi Europi (escluso Regno Unito), del Medio Oriente e del Sud 
Africa devono spedire la cartolina di registrazione ad Allen-Bradley Europa B.V. I 
clienti del Regno Unito devono spedire la cartolina di registrazione alla 

Allen- -Bradley U.K. Se il servizio postale é di scarsa affidabilità, é possibile inviare 
una copia della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla 
cartolina di registrazione. 
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Important: Notify us if your Registration Information Changes. 


Allen-Bradley Technical 
Information Services 


Highland Heights, Ohio, U.S.A. 


FAX: (216)-646-6770 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRI 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 
de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 


92800 PUTEAUX í \ 
France U 
Tel.: (33) 1/47 78 14 02 ^ 


Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell 111 Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 

38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 OQ 
PRC 4 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


ШЕ Allen-Bradley 
Æ Software Updates 


Returning this card entitles you to no-charge software updates (for one year from your date of 
purchase) as well as other valuable support services 

Please fill out and return the card below to receive notification of all updates to 
your software. Please keep one product identification label for future 
correspondence. If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South 
Africa, return the registration card to Allen-Bradley B.V. If you are in the U.K., 
return the card to Allen-Bradley U.K. 

If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a copy of the card to us. 
FAX numbers are listed next to the registration card below. 

Al enviar esta tarjeta debidamente rellenada adquire Vd. derecho a las actualizaciones del 
software sin coste alguno (por espacio de un ano a partir de la fecha de compra), además de a 
otros servicios ütiles de apoyo. 

Tenga a bien rellenar y enviar la tarjeta que figura posteriormente si desea recibir 
notificación de todas las actualizaciones de su software. Le rogamos guarde una 
etiqueta de identificación del producto para la correspondencia futura. Si reside 
Ud. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en Africa del 
Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino Unido, 
enviela a Allen-Bradley U.K. 

Si residiera en una región en la que el correo no fuera fiable, puede enviarnos una 
copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros de facsimil figuran junto a la tarjeta 
de inscripción que sigue. 

Le renvoi de cette carte-réponse vous donne droit aux mises à jour du logiciel à titre gratuit 
(pendant 1 an à compter de la date d'achat), ainsi que d'autres prestations utiles de services 
de soutien. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte-réponse ci-dessous afin d'etre informé de 
toutes les mises à jour de votre logiciel Veuillez conserver un label d'identification 
de produit pour toute correspondance ultérieure. Si votre société est implantée en 
Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Moyen-Orient ou en Afrique du Sud, 
veuillez retourner la carte d'enregistrement à Allen-Bradley Europa B.V. Pour le 
Royaume-Uni, veuillez la retourner à Allen-Bradley U.K. 

Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, veuillez nous renvoyer une 
copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie sont énumérés à coté de la 
carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 

Die Rücksendung dieser Karte berechtigt Sie-(für die Dauer eines Jahres ab Kaufdatum) zum 
Bezug kostenloser Aktualisierungen Ihrer Software sowie zur Inanspruchnahme anderen 
wertvollen Ünterstützungsleistungen. 

Bitte füllen Sie die beigefügte Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie 
dann von allen Aktualisierungen Ihrer Software in Kenntnis. Bewahren Sie bitte 
einen der Produkt-Identifizierungsaufkleber für spátere Korrespondenz auf. Wenn 
Sie in Europa dem Nahen Osten oder in Südafrika (ausgenommen 
Großbritannien), ansässig sind, senden Sie die Registrierungskarte an 
Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihre Geschäftssitz in Großbritannien, senden Sie 
diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlássigen Postdiensten tätig sind, konnen Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 
La spedizione di questa cartolina vi dà diritto a ricevere, gratuitamente, aggiornamenti di 
software (per un anno dalla data di acquisto) e anche altri importanti servizi di supporto. 
Compilare e spedire la cartolina in basso per ricevere segnalazione di tutti gli 
aggiornamenti intervenuti nel software. Conservare un'etichetta d'identificazione 
del prodotto per la corrispondenza futura. I clienti dei Paesi Europei (escluso 
Regno Unito), del Medio Oriente o del Sud Africa devono spedire la cartolina di 
registrazione ad Allen-Bradley Europa V.V. I clienti del Regno Unito devono 
spedire la cartolina di registrazione all'Allen-Bradley U.K. 

Se il vostro servizio postale é di scarsa affidabilitá, é possibile inviare una copia 
della cartolina via telefax. | numeri di telefax sono indicati sulla cartolina di 
registrazione. 
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Allen-Bradley Technical 
Information Services 

Highland Heights, Ohio, U.S.A. 
FAX: (216)-646-6770 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 

1422 AC Uithoorn, Netherlands 
Telephone : 31-(0)2975-60611 
FAX : 31-(0)2975-60222 
Telex : 18042 ALBRE NL 


Allen-Bradley (U.K.) 
Denbigh Road 
Bletchley 

Milton Keynes MK1 EP 
Telephone: 0908 7144 
FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 
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Supersedes Part Number 955104-54 


Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Alien-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 
de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 


France * 
Tel.: (33) 1/47 78 14 02 


Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Int'] Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 
Huli Industrial District 


XIAMEN, Fujian 361006 [ 
PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 
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= Allen-Bradley UE 
—— Change Of Product Registration 


O Fill out and return the attached card if any of your original registration information changes. By 


PN 955105-68 


returning this card, you will continue to receive notification of updates to your 
product. 


If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South Africa, return your со ЖЩ 

reply to Allen-Bradley Europe B.V. If you are in the U.K., return the card to 2 T un 
Allen-Bradley U.K. If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a = & = zi 

copy of the card to us. FAX numbers are listed next to the registration card below. E 8 m M 

Rellene y envie la tarjeta que se adjunta si ha cambiado alguno de los datos de su inscripción S 1 = 

original. A] enviar esta tarjeta continuará recibiendo notificación de las E. Ww ы 
actualizaciones de su producto. E a ES 2 

Si reside Vd. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en кк жь 1 

Africa del Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino м == ш 

Unido, enviela а Allen-Bradley О.К. Si residiera en una región en Іа que el correo Allen-Bradley Technical н 

no fuera fiable, puede enviarnos una copia де la tarjeta por facsimil. Los números Information Services де 

de facsimil figuran junto a la tarjeta de inscripción que sigue. Highland Heights, Ohio, U.S.A. == 

Veuillez remplir et nous retourner la carte réponse jointe en cas de changement des FAX: (216)-646-6770 Imm 

informations d'enregistrement. En nous renvoyant cette carte, vous continuerez à être €— 

informé des mises à jour de votre produit. Allen-Bradley Europa B.V. == | 

Si votre société est implantée en Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Amsterdamseweg 15 == т S 
Moyen-Orient ou en Afrique de Sud, veuillez retourner la carte d'enregistrement à 1422 AC Uithoorn, Netherlands === = |= - 
Allen-Bradley Europa B.V. Pour le Royaume-Uni, veuillez la retourner à Telephone : 31-(0)2975-60611 amete = 5% 
Allen-Bradley U.K. Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, FAX : 31-(0)2975-60222 = а £ 
veuillez nous renvoyer une copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie Telex : 18042 ALBRE NL === E». 2 
sont énumérés à cóte de la carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. — e == 5 
Sollten sich Ihre ursprünglichen Registratierungsdaten andern, füllen Sie bitte die beigefugte Allen-B radley (U.K.) M d 5 
Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie dann auch weiterhin von allen Denbigh Road Ium й z 
Aktualisierungen Ihres Produktes in Kenntnis. Wenn Sie in Europa, dem Nahen Bletchley — Б 
Osten oder in Südafrika (ausgenommen Großbritannien) ansässig sind, senden Sie Milton Keynes MK1 EP == Р 
die Ánderungsmeldung an Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihr Geschaftssitz in Telephone: 0908 7144 mL 9 
GroBbritannien, senden Sie diese bitte an Allen-Bradley U.K. FAX: 0908 368648 £ 
Falls Sie in Gebieten mit unzuverlassigen Postdiensten Tätig sind, konnen Sie uns Telex: 82396 P 


eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
O Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 


Compilare e spedire la cartolina allegata in caso di una qualsiasi variazione delle informazioni 
di registrazione originali. Con l'invio di questa cartolina si continueranno a ricevere 
segnalazioni degli aggiornamenti intervenuti nel vostro prodotto. 


I clienti dei Paesi Europi (escluso Regno Unito), del Medio Oriente e del Sud 


n o 
Africa devono spedire la cartolina di registrazione ad Allen-Bradley Europa B.V. I 3 i £ 8 
clienti del Regno Unito devono spedire la cartolina di registrazione alla © а cuv 
Allen-Bradley U.K. Se il servizio postale ё di scarsa affidabilità, € possibile inviare E H p с 
una copia della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla ga gü 
cartolina di registrazione. 3 5 
i 5 " 
[Z> — К (£A )] s = = 
E Ez EA 5 - 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A: 

Siege et Direction Commerciale 

de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 

France 

Tel.: (33) 1/47 78 14 02 

Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Int] Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'| Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


ы, 


А-В Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


= Allen-Bradley 
<< Software Updates 


Returning this card entitles you to no-charge software updates (for one year from your date of 
purchase) as well as other valuable support services 

Please fill out and return the card below to receive notification of all updates to 
your software. Please keep one product identification label for future 
correspondence. If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South 
Africa, return the registration card to Allen-Bradley B.V. If you are in the U.K., 
return the card to Allen-Bradley U.K. 

If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a copy of the card to us. 
FAX numbers are listed next to the registration card below. 

Al enviar esta tarjeta debidamente rellenada adquire Vd. derecho a las actualizaciones del 
software sin coste alguno (por espacio de un ano a partir de la fecha de compra), además de a 
otros servicios útiles de apoyo. 

Tenga a bien rellenar y enviar la tarjeta que figura posteriormente si desea recibir 
notificación de todas las actualizaciones de su software. Le rogamos guarde una 
etiqueta de identificación del producto para la correspondencia futura. Si reside 
Ud. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en Africa del 
Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino Unido, 
enviela a Allen-Bradley U.K. 

Si residiera en una región en la que el correo no fuera fiable, puede enviarnos una 
copia de la tarjeta por facsimil. Los números de facsimil figuran junto a la tarjeta 
de inscripción que sigue. 

Le renvoi de cette carte-réponse vous donne droit aux mises à jour du logiciel à titre gratuit 
(pendant 1 an à compter de la date d'achat), ainsi que d'autres prestations utiles de services 
de soutien. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte-réponse ci-dessous afin d'etre informé de 
toutes les mises à jour de votre logiciel Veuillez conserver un label d'identification 
de produit pour toute correspondance ultérieure. Si votre société est implantée en 
Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Moyen-Orient ou en Afrique du Sud, 
veuillez retourner la carte d'enregistrement à Allen-Bradley Europa B.V. Pour le 
Royaume-Uni, veuillez la retourner à Allen-Bradley U.K. 

Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, veuillez nous renvoyer une 
copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie sont énumérés à côté de la 
carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 

Die Rücksendung dieser Karte berechtigt Sie (für die Dauer eines Jahres ab Kaufdatum) zum 
Bezug kostenloser Aktualisierungen Ihrer Software sowie zur Inanspruchnahme anderen 
wertvollen Ünterstützungsleistungen. 

Bitte füllen Sie die beigefügte Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie 
dann von allen Aktualisierungen Ihrer Software in Kenntnis. Bewahren Sie bitte 
einen der Produkt-Identifizierungsaufkleber für spátere Korrespondenz auf. Wenn 
Sie in Europa dem Nahen Osten oder in Südafrika (ausgenommen 
GroBbritannien), ansássig sind, senden Sie die Registrierungskarte an 
Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihre Gescháftssitz in Großbritannien, senden Sie 
diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlàssigen Postdiensten tätig sind, können Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 
La spedizione di questa cartolina vi dà diritto a ricevere, gratuitamente, aggiornamenti di 
software (per un anno dalla data di acquisto) e anche altri importanti servizi di supporto. 
Compilare e spedire la cartolina in basso per ricevere segnalazione di tutti gli 
aggiornamenti intervenuti nel software. Conservare un'etichetta d'identificazione 
del prodotto per la corrispondenza futura. I clienti dei Paesi Europei (escluso 
Regno Unito), del Medio Oriente o del Sud Africa devono spedire la cartolina di 
registrazione ad Allen-Bradley Europa V.V. I clienti del Regno Unito devono 
spedire la cartolina di registrazione all'Allen-Bradley U.K. 

Se il vostro servizio postale é di scarsa affidabilitá, é possibile inviare una copia 
della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla cartolina di 
registrazione. 
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PN 955107-31 


Allen-Bradley Technical 
Information Services 

Highland Heights, Ohio, U.S.A. 
FAX: (216)-646-6770 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 

1422 AC Uithoorn, Netherlands 
Telephone : 31-(0)2975-60611 
FAX : 31-(0)2975-60222 
Telex :18042 ALBRE NL 


Allen-Bradley (U.K.) 
Denbigh Road 
Bletchley 

Milton Keynes MK1 EP 
Telephone: 0908 7144 
FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 
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Supersedes Part Number 955104-54 


Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 

de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 

France 

Tel.: (33) 1/47 78 14 02 

Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Int] Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 
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£n 
<= 
Г] 
Fill out and return the attached card if any of your original registration information changes. Ву FS E 
returning this card, you will continue to receive notification of updates to your - 5 m 
product. S o S 2 
If you аге in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South Africa, return your ба s DN 
reply to Allen-Bradley Europe B.V. If you are in the U.K., return the card to EC R 
Allen-Bradley U.K. If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a = Е ; = 
copy of the card to us. FAX numbers are listed next to the registration card below. = = E РА 
Rellene y envie la tarjeta que se adjunta si ha cambiado alguno de los datos de su inscripción = 28 E = 
original. Al enviar esta tarjeta continuará recibiendo notificación de las © © uu 
actualizaciones de su producto. ы 
Si reside Vd. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en EI 
Africa del Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino е заслаа 
Unido, enviela а Allen-Bradley О.К. Si residiera en una región en la que el correo Allen-Bradley Technical х==== 
по fuera fiable, puede enviarnos una copia de la tarjeta por facsimil. Los números Information Services ч 
de facsimil figuran junto a la tarjeta de inscripción que sigue. Highland Heights, Ohio, U.S.A. е Е 
айнадан. az 
Veuillez remplir et nous retourner la carte réponse jointe en cas de changement des FAX: (216)-646-6770 = um = 
informations d'enregistrement. En nous renvoyant cette carte, vous continuerez à être m— 1 © 
informé des det ies de votre produit. Allen-Bradley Europa B.V. mum TE т 
Si votre société est implantée en Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Amsterdamseweg 15 — Ж 
Moyen-Orient ou en Afrique de Sud, veuillez retourner la carte d'enregistrement à 1422 AC Uithoorn, Netherlands —RÜ T. БЕ 
Allen-Bradley Europa B.V. Pour le Royaume-Uni, veuillez la retourner à Telephone : 31-(0)2975-60611 L— — =” 5° 
Allen-Bradley U.K. Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, FAX : 31-(0)2975-60222 preme 
veuillez nous renvoyer une copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie Telex :18042 ALBRE NL LLLA 
sont énumérés à cóte de la carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 
i ES сы s = ka dio еше: Allen-Bradley (U.K.) тшшш 
Sollten sich Ihre ursprunglichen Registratierungsdaten andern, fullen Sie bitte die beigefugte Denbigh Road базага дана 


Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie dann auch weiterhin von allen 
Aktualisierungen Ihres Produktes in Kenntnis. Wenn Sie in Europa, dem Nahen 
Osten oder in Sudafrika (ausgenommen Großbritannien) ansassig sind, senden Sie 
die Ánderungsmeldung an Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihr Geschaftssitz in 
Großbritannien, senden Sie diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlassigen Postdiensten Tatig sind, konnen Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 


Compilare e spedire la cartolina allegata in caso di una qualsiasi variazione delle informazioni 
di registrazione originali. Con l'invio di questa cartolina si continueranno a ricevere 
segnalazioni degli aggiornamenti intervenuti nel vostro prodotto. 


I clienti dei Paesi Europi (escluso Regno Unito), del Medio Oriente e del Sud 
Africa devono spedire la cartolina di registrazione ad Allen-Bradley Europa B.V. I 
clienti del Regno Unito devono spedire la cartolina di registrazione alla 
Allen-Bradley U.K. Se il servizio postale é di scarsa affidabilità, é possibile inviare 
una copia della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla 
cartolina di registrazione. 
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Important: Notify us if your Registration Information Changes. 


Bletchley 

Milton Keynes МКІ EP 
Telephone: 0908 7144 
FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. Allen-Bradley S.A. 


P.O. Box 13-262 Siege et Direction Commerciale 
Onehunga de Paris-La Defense 
Auckland 3, Rue Paul Lafargue 
New Zealand 92800 PUTEAUX LN 
Tel.: (64) 9/640-499 France Q 
Telex: (791) 60714 ALDUS NZ Tel.: (33) 1/47 78 14 02 
x Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
Allen-Bradley Italia SRI FAX: (33) 1/47 78 90 69 
Via Tortona 33 
20144 MILANO Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Italy Gran Via Carlos III 
Tel.: (39) 2/473 224 136-138, Bajos 
Telex: 350180 08 034 BARCELONA 
FAX: (39) 2/4120 642 Spain 
Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Allen-Bradley Pty. Limited Telex: (831) 59 329 
37 Chapman Street FAX: (34) 3/2 04 56 60 
P.O. Box 190 
BLACKBURN Sistemas Industriales S.A. 
Victoria 3130 Alfredo Salazar 676 
Australia San Isidro 
Tel.: (61) 3/899 0335 LIMA 
Telex: (790) 32320 Peru 


FAX: (61) 3/890 0953 : 1 
А-В Consultants, Argentina 


Metal Leve Controles Electronicos Maipu 464-10 Piso 
Avenida Dr. Silva Melo 45 (1006) BUENOS AIRES 
Santo Amaro 04675 Argentina 
SAO PAULO 
Brazil A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Intl Taiwan Co. 
Electronica Allen-Bradley Room 2808, ;Int'l Trade Bldg. 
Apdo. Postal 70704 333, Section 1, Keelung Road 
LosRuices - CARACAS 1071 TAIPEI 
Venezuela Taiwan, ROC 
Allen-Bradley GmbH Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
Duesselberger Strasse 15 38 Yue Hua Road 
D-5667 Haan 2 — Gruiten Huli Industrial District ( 
West Germany XIAMEN, Fujian 361006 OQ 
Tel.: (49) 2104/6 90 88 PRC 
Telex: (17) 2104 314 
FAX: 02140-690121 ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. SANTIAGO 
2901 Great Eagle Center Chile 
23 Harbour Road Tel.: (56) 2/377130 379503 
Wanchai Telex: 440002 ITT PB 62 
Hong Kong 5 > Е 
Tel.: (852) 5/739391 A-B Consultants, Colombia 
Telex: (780) 64347 ABHKE HX Apartado Aereo 101264 
FAX: (852) 5/745326 BOGOTA 

Columbia 
Controlmatic Allen-Bradley S 
Patriotismo 579 A-B (Korea) Liason Office 
Colonia Nochebuena 42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
03720 Mexico, D.F. 60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Mexico Seoul 
Tel.: (1) 905/598 8110 Korea 


Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley 
Software Updates 


= 


Returning this card entitles you to no-charge software updates (for one year from your date of 
purchase) as well as other valuable support services 

Please fill out and return the card below to receive notification of all updates to 
your software. Please keep one product identification label for future 
correspondence. If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South 
Africa, return the registration card to Allen-Bradley B.V. If you are in the U.K., 
return the card to Allen-Bradley U.K. 

If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a copy of the card to us. 
FAX numbers are listed next to the registration card below. 

А! enviar esta tarjeta debidamente rellenada adquire Vd. derecho a las actualizaciones del 
software sin coste alguno (por espacio de un ano a partir de la fecha de compra), además de a 
otros servicios ütiles de apoyo. 

Tenga a bien rellenar y enviar la tarjeta que figura posteriormente si desea recibir 
notificación de todas las actualizaciones de su software. Le rogamos guarde una 
etiqueta de identificación del producto para la correspondencia futura. Si reside 
Ud. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en Africa del 
Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino Unido, 
enviela a Allen-Bradley U.K. 

Si residiera en una región en la que el correo no fuera fiable, puede enviarnos una 
copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros de facsimil figuran junto a la tarjeta 
de inscripción que sigue. 

Le renvoi de cette carte-réponse vous donne droit aux mises à jour du logiciel à titre gratuit 
(pendant 1 an à compter de la date d'achat), ainsi que d'autres prestations utiles de services 
de soutien. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte-réponse ci-dessous afin d'etre informé de 
toutes les mises à jour de votre logiciel Veuillez conserver un label d'identification 
de produit pour toute correspondance ultérieure. Si votre société est implantée en 
Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Moyen-Orient ou en Afrique du Sud, 
veuillez retourner la carte d'enregistrement à Allen-Bradley Europa B.V. Pour le 
Royaume-Uni, veuillez la retourner à Allen-Bradley U.K. 

Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, veuillez nous renvoyer une 
copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie sont énumérés à coté de la 
carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 

Die Rücksendung dieser Karte berechtigt Sie (für die Dauer eines Jahres ab Kaufdatum) zum 
Bezug kostenloser Aktualisierungen Ihrer Software sowie zur Inanspruchnahme anderen 
wertvollen Ünterstützungsleistungen. 

Bitte füllen Sie die beigefügte Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie 
dann von allen Aktualisierungen Ihrer Software in Kenntnis. Bewahren Sie bitte 
einen der Produkt-Identifizierungsaufkleber für spátere Korrespondenz auf. Wenn 
Sie in Europa dem Nahen Osten oder in Südafrika (ausgenommen 
Großbritannien), ansässig sind, senden Sie die Registrierungskarte an 
Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihre Gescháftssitz in Großbritannien, senden Sie 
diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlássigen Postdiensten tätig sind, können Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 
La spedizione di questa cartolina vi dà diritto a ricevere, gratuitamente, aggiornamenti di 
software (per un anno dalla data di acquisto) e anche altri importanti servizi di supporto. 
Compilare e spedire la cartolina in basso per ricevere segnalazione di tutti gli 
aggiornamenti intervenuti nel software. Conservare un'etichetta d'identificazione 
del prodotto per la corrispondenza futura. I clienti dei Paesi Europei (escluso 
Regno Unito), del Medio Oriente o del Sud Africa devono spedire la cartolina di 
registrazione ad Allen-Bradley Europa У.У. I clienti del Regno Unito devono 
spedire la cartolina di registrazione all'Allen-Bradley U.K. 

Se il vostro servizio postale é di scarsa affidabilitá, € possibile inviare una copia 
della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla cartolina di 
registrazione. 
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Allen-Bradley Technical 
Information Services 


Highland Heights, Ohio, U.S.A. 


FAX: (216-646-6770 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 

1422 AC Uithoorn, Netherlands 
Telephone : 31-(0)2975-60611 
FAX : 31-(0)2975-60222 
Telex :18042 ALBRE NL 


Allen-Bradley (U.K.) 
Denbigh Road 
Bletchley 

Milton Keynes MK1 EP 
Telephone: 0908 7144 


FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 
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Publication ICC6-5.13 January, 1990 


Supersedes Part Number 955104-54 


Country: 


Zip/ Mail Code: 


Phone: 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 
P.O. Box 13-262 


Allen-Bradley S.A. 
Siege et Direction Commerciale 


Onehunga de Paris-La Defense 
Auckland 3, Rue Paul Lafargue 
New Zealand  . 92800 PUTEAUX 
Tel.: (64) 9/640-499 France 


Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 
Allen-Bradley Italia SRL 


Tel.: (33) 1/47 78 14 02 
Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Via Tortona 33 
20144 MILANO Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Italy Gran Via Carlos III 


Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 
FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 


136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 
FAX: (34) 3/2 04 56 60 


P.O. Box 190 

BLACKBURN Sistemas Industriales S.A. 
Victoria 3130 Alfredo Salazar 676 
Australia San Isidro 

Tel.: (61) 3/899 0335 LIMA 

Telex: (790) 32320 Peru 


FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 
(1006) BUENOS AIRES 


Santo Amaro 04675 Argentina 
SAO PAULO : 
Brazil A-B Taiwan Ltd. 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 
23 Harbour Road 


c/o Rockwell Int] Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 

TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 


Wanchai Telex: 440002 ITT PB 62 
Hong Kong : 
Tel.: (852) 5/739391 A-B Consultants, Colombia 
Telex: (780) 64347 ABHKE HX Apartado Aereo 101264 
FAX: (852) 5/745326 BOGOTA 

Columbia 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


6166-ЄЎ1ЎЎ "HO 's1u8toH pueruatH 

juounzdo(] SINAIS uoneuriojug [eoruuoo |, 
аполг) uonvorunururo;) pue 19jnduro;) [eunsnpug 
ANVGHINO2J 1TVNOLLVNH3INI 11344208 V 


— A8 GdIVd 44 TIIM d5V.LSOd 


Ad TU Vilt-N3TIVv 


OIHO “@МУЛЯАЯЛО SET8I ON LIAGIHd | SSV'IO 1514 


лүү A1d3H SS3NISfg 


> 
У 
= 
т 


аялгуйи HI 
ANVSSHOHN 
35V.ISOd ON 


c 
A 
ч 
т 
о 
u 
ME 
> 
— 
т 
2 


2 Allen-Bradley E 
—— Change Of Product Registration 


O Fill out and return the attached card if any of your original registration information changes. By 


PN 955105-68 


returning this card, you will continue to receive notification of updates to your 
product. 

If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South Africa, return your 
reply to Allen-Bradley Europe B.V. If you are in the U.K., return the card to 
Allen-Bradley U.K. If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a 
copy of the card to us. FAX numbers are listed next to the registration card below. 


Rellene y envie la tarjeta que se adjunta si ha cambiado alguno de los datos de su inscripción 
original. Al enviar esta tarjeta continuará recibiendo notificación de las 
actualizaciones de su producto. 

Si reside Vd. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en 
Africa del Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino 
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Unido, enviela a Allen-Bradley U.K. Si residiera en una región en la que el correo Allen-Bradley Technical 

no fuera fiable, puede enviarnos una copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros Information Services 

de facsimil figuran junto a la tarjeta de inscripción que sigue. Highland Heights, Ohio, U.S.A. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte réponse jointe en cas de changement des FAX: (216)-646-6770 hi 


zt 


SERIAL NUMBER 


informations d'enregistrement. En nous renvoyant cette carte, vous continuerez à étre 


informé des mises à jour de votre produit. Allen-Bradley Europa B.V. 


T 
Si votre société est implantée en Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Amsterdamseweg 15 E 3 
Moyen-Orient ou en Afrique de Sud, veuillez retourner la carte d'enregistrement à 1422 AC Uithoorn, Netherlands = = 
Allen-Bradley Europa B.V. Pour le Royaume-Uni, veuillez la retourner à Telephone : 31-(0)2975-60611 H 3 
Allen-Bradley U.K. Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, FAX : 31-(0)2975-60222 va 
veuillez nous renvoyer une copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie Telex :18042 ALBRE NL 
sont énumérés à côte de la carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. ie 
Allen-Bradley (U.K.) т 


Sollten sich Ihre ursprunglichen Registratierungsdaten andern, fullen Sie bitte die beigefugte 


Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie dann auch weiterhin von allen Denbigh Road 


AAA 


Supersedes Part Number 955104-54 


Aktualisierungen Ihres Produktes in Kenntnis. Wenn Sie in Europa, dem Nahen Bletchley 

Osten oder in Sudafrika (ausgenommen Großbritannien) ansässig sind, senden Sie Milton Keynes MK1 EP 
die Anderungsmeldung an Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihr Gescháftssitz in Telephone: 0908 7144 
Großbritannien, senden Sie diese bitte an Allen-Bradley U.K. FAX: 0908 368648 
Falls Sie in Gebieten mit unzuverlassigen Postdiensten Tátig sind, konnen Sie uns Telex: 82396 


eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
e Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 


Compilare e spedire la cartolina allegata in caso di una qualsiasi variazione delle informazioni 
di registrazione originali. Con l'invio di questa cartolina si continueranno a ricevere 
segnalazioni degli aggiornamenti intervenuti nel vostro prodotto. 


I clienti dei Paesi Europi (escluso Regno Unito), del Medio Oriente e del Sud dg E- 
Africa devono spedire la cartolina di registrazione ad Allen-Bradley Europa B.V. I = H 2g 
clienti del Regno Unito devono spedire la cartolina di registrazione alla * pana 
Allen-Bradley U.K. Se il servizio postale € di scarsa affidabilita, € possibile inviare $ Ё RE e 
una copia della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla 2 & ag Ee 
cartolina di registrazione. E mm 5g 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

Р.О. Box 13-262 

Onehunga í 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 

de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 

France 

Tel.: (33) 1/47 78 14 02 

Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos HI 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell Int'] Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


Allen-Bradley 


тщ 
m 
Am Software Updates 
Returning this card entitles you to no-charge software updates (for one year from your date of 
purchase) as well as other valuable support services 


Please fill out and return the card below to receive notification of all updates to 
your software. Please keep one product identification label for future 
correspondence. If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South 
Africa, return the registration card to Allen-Bradley B.V. If you are in the U.K., 
return the card to Allen-Bradley U.K. 


If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a copy of the card to us. 
FAX numbers are listed next to the registration card below. 


Al enviar esta tarjeta debidamente rellenada adquire Vd. derecho a las actualizaciones del 
software sin coste alguno (por espacio de un ano a partir de la fecha de compra), además de a 
otros servicios ütiles de apoyo. 


Tenga a bien rellenar y enviar la tarjeta que figura posteriormente si desea recibir 
notificación de todas las actualizaciones de su software. Le rogamos guarde una 
etiqueta de identificación del producto para la correspondencia futura. Si reside 
Ud. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en Africa del 
Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino Unido, 
enviela a Allen-Bradley U.K. 


Si residiera en una región en la que el correo no fuera fiable, puede enviarnos una 
copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros de facsimil figuran junto a la tarjeta 
de inscripción que sigue. 

Le renvoi de cette carte-réponse vous donne droit aux mises à jour du logiciel а titre gratuit 
(pendant 1 an à compter de la date d'achat), ainsi que d'autres prestations utiles de services 
de soutien. 

Veuillez remplir et nous retourner la carte-réponse ci-dessous afin d'etre informé de 
toutes les mises à jour de votre logiciel Veuillez conserver un label d'identification 
de produit pour toute correspondance ultérieure. Si votre société est implantée en 
Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au Moyen-Orient ou en Afrique du Sud, 
veuillez retourner la carte d'enregistrement à Allen-Bradley Europa B.V. Pour le 
Royaume-Uni, veuillez la retourner à Allen-Bradley U.K. 

Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, veuillez nous renvoyer une 
copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie sont énumérés à coté de la 
carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 

Die Rücksendung dieser Karte berechtigt Sie (für die Dauer eines Jahres ab Kaufdatum) zum 
Bezug kostenloser Aktualisierungen Ihrer Software sowie zur Inanspruchnahme anderen 
wertvollen Ünterstützungsleistungen. 

Bitte füllen Sie die beigefügte Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie 
dann von allen Aktualisierungen Ihrer Software in Kenntnis. Bewahren Sie bitte 
einen der Produkt-Identifizierungsaufkleber für spátere Korrespondenz auf. Wenn 
Sie in Europa dem Nahen Osten oder in Südafrika (ausgenommen 
Großbritannien), ansässig sind, senden Sie die Registrierungskarte an 
Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihre Geschäftssitz in Großbritannien, senden Sie 
diese bitte an Allen-Bradley U.K. 

Falls Sie in Gebieten mit unzuverlássigen Postdiensten tätig sind, können Sie uns 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 

La spedizione di questa cartolina vi dà diritto a ricevere, gratuitamente, aggiornamenti di 
software (per un anno dalla data di acquisto) e anche altri importanti servizi di supporto. 
Compilare e spedire la cartolina in basso per ricevere segnalazione di tutti gli 
aggiornamenti intervenuti nel software. Conservare un'etichetta d'identificazione 
del prodotto per la corrispondenza futura. I clienti dei Paesi Europei (escluso 
Regno Unito), del Medio Oriente o del Sud Africa devono spedire la cartolina di 
registrazione ad Allen-Bradley Europa V.V. I clienti del Regno Unito devono 
spedire la cartolina di registrazione all'Allen-Bradley U.K. 
Se il vostro servizio postale é di scarsa affidabilitá, © possibile inviare una copia 


della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla cartolina di 
registrazione. 
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Allen-Bradley Technical 
Information Services 


Highland Heights, Ohio, U.S.A. 


FAX: (216)-646-6770 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 

1422 AC Uithoorn, Netherlands 
Telephone : 31-(0)2975-60611 
FAX : 31-(0)2975-60222 
Telex :18042 ALBRE NL 


Allen-Bradley (U.K.) 
Denbigh Road 
Bletchley 

Milton Keynes MKI EP 
Telephone: 0908 7144 


FAX: 0908 368648 
Telex: 82396 
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PART НП. 96793983 


RELEASE ND. 2.11 


SERIAL НОПВЕК 


Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 

P.O. Box 13-262 

Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 

Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

Р.О. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 

de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 

France 

Tel.: (33) 1/47 78 14 02 

Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos Ш 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell 11071 Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 
TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


А-В (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


<< Allen-Bradley 


—— Change Of Product Registration 


O Fill out and return the attached card if any of your original registration information changes. By 


PN 955105-68 


returning this card, you will continue to receive notification of updates to your 
product. 

If you are in Europe (excluding U.K.), Middle East, or South Africa, return your 
reply to Allen-Bradley Europe B.V. If you are in the U.K., return the card to 
Allen-Bradley U.K. If you are in areas where mail is unreliable, you can FAX a 
copy of the card to us. FAX numbers are listed next to the registration card below. 


Rellene y envie la tarjeta que se adjunta si ha cambiado alguno de los datos de su inscripción 
original. Al enviar esta tarjeta continuará recibiendo notificación de las 
actualizaciones de su producto. 

Si reside Vd. en Europa (excluyendo el Reino Unido), en el Oriente Medio o en 
Africa del Sur, envie la tarjeta a Allen-Bradley Europa B.V. Si reside en el Reino 
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Unido, enviela a Allen-Bradley U.K. Si residiera en una región en la que el correo Allen-Bradley Technical 
no fuera fiable, puede enviarnos una copia de la tarjeta por facsimil. Los nümeros Information Services 
de facsimil figuran junto a la tarjeta de inscripción que sigue. Highland Heights, Ohio, U.S.A. 


Veuillez remplir et nous retourner la carte réponse jointe en cas de changement des FAX: (216)-646-6770 


informations d'enregistrement. En nous renvoyant cette carte, vous continuerez à être 
informé des mises à jour de votre produit. 

Si votre société est implantée en Europe (à l'exclusion du Royaume-Uni), au 
Moyen-Orient ou en Afrique de Sud, veuillez retourner la carte d'enregistrement à 


Allen-Bradley Europa B.V. 
Amsterdamseweg 15 
1422 AC Uithoorn, Netherlands 


ПИТАТИ 


STOFFER 
SERIAL NUHBER 


Allen-Bradley Europa B.V. Pour le Royaume-Uni, veuillez la retourner à Telephone : 31-(0)2975-60611 (їй 
Allen-Bradley U.K. Si les services postaux de votre pays ne sont pas fiables, FAX : 31-(0)2975-60222 
veuillez nous renvoyer une copie de la carte par télécopie. Les numéros de télécopie Telex :18042 ALBRE NL 


sont énumérés à cóte de la carte-réponse d'enregistrement ci-dessous. 
Sollten sich Ihre ursprunglichen Registratierungsdaten andern, füllen Sie bitte die beigefügte Allen-Bradley (U.K.) 
Karte aus und senden Sie uns diese zu. Wir setzen Sie dann auch weiterhin von allen Denbigh Road 


ШШ 


Publication ICC6-5.11 January, 1990 
Supersedes Part Number 955104-54 


Aktualisierungen Ihres Produktes in Kenntnis. Wenn Sie in Europa, dem Nahen Bletchley 
Osten oder in Sudafrika (ausgenommen GroBbritannien) ansassig sind, senden Sie Milton Keynes MK1 EP 
die Anderungsmeldung an Allen-Bradley B.V.. Befindet sich Ihr Geschaftssitz in Telephone: 0908 7144 
Großbritannien, senden Sie diese bitte an Allen-Bradley U.K. FAX: 0908 368648 
Falls Sie in Gebieten mit unzuverlassigen Postdiensten Tätig sind, konnen Sie uns Telex: 82396 
eine Kopie der Karte auch per Telefax zusenden. Die entsprechenden Telefax- 
e Nummern finden Sie neben der Registrierungskarte, am Ende dieser Mitteilung. 
Compilare e spedire la cartolina allegata in caso di una qualsiasi variazione delle informazioni 
di registrazione originali. Con l'invio di questa cartolina si continueranno a ricevere 
segnalazioni degli aggiornamenti intervenuti nel vostro prodotto. 
I clienti dei Paesi Europi (escluso Regno Unito), del Medio Oriente e del Sud ws EET 
Africa devono spedire la cartolina di registrazione ad Allen-Bradley Europa B.V. I p $ Е .& 
clienti del Regno Unito devono spedire la cartolina di registrazione alla Ба cuv 
Allen-Bradley U.K. Se il servizio postale é di scarsa affidabilità, é possibile inviare i & M ui 
una copia della cartolina via telefax. I numeri di telefax sono indicati sulla 8 & Da ec 
cartolina di registrazione. 3 5 r 
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Allen-Bradley (N.Z.) Ltd. 
P.O. Box 13-262 
Onehunga 

Auckland 

New Zealand 

Tel.: (64) 9/640-499 


. Telex: (791) 60714 ALDUS NZ 


Allen-Bradley Italia SRL 
Via Tortona 33 

20144 MILANO 

Italy 

Tel.: (39) 2/473 224 
Telex: 350180 

FAX: (39) 2/4120 642 


Allen-Bradley Pty. Limited 
37 Chapman Street 

P.O. Box 190 
BLACKBURN 

Victoria 3130 

Australia 

Tel.: (61) 3/899 0335 
Telex: (790) 32320 

FAX: (61) 3/890 0953 


Metal Leve Controles Electronicos 
Avenida Dr. Silva Melo 45 

Santo Amaro 04675 

SAO PAULO 

Brazil 


Electronica Allen-Bradley 
Apdo. Postal 70704 
LosRuices - CARACAS 1071 
Venezuela 


Allen-Bradley GmbH 
Duesselberger Strasse 15 
D-5667 Haan 2 — Gruiten 
West Germany 

Tel.: (49) 2104/6 90 88 
Telex: (17) 2104 314 

FAX: 02140-690121 


Allen-Bradley (Hong Kong) Ltd. 
2901 Great Eagle Center 

23 Harbour Road 

Wanchai 

Hong Kong 

Tel.: (852) 5/739391 

Telex: (780) 64347 ABHKE HX 
FAX: (852) 5/745326 


Controlmatic Allen-Bradley 
Patriotismo 579 

Colonia Nochebuena 

03720 Mexico, D.F. 

Mexico 

Tel.: (1) 905/598 8110 

Telex: (363) 1764529 CMAB ME 
FAX: (1) 905/598-8121 


Allen-Bradley S.A. 

Siege et Direction Commerciale 

de Paris-La Defense 

3, Rue Paul Lafargue 

92800 PUTEAUX 

France 

Tel.: (33) 1/47 78 14 02 

Telex: (842) 61 57 50 F ALBRADE 
FAX: (33) 1/47 78 90 69 


Allen-Bradley (Espana) S.A. 
Gran Via Carlos III 
136-138, Bajos 

08 034 BARCELONA 
Spain 

Tel.: (34) 3/2 05 22 11 
Telex: (831) 59 329 

FAX: (34) 3/2 04 56 60 


Sistemas Industriales S.A. 
Alfredo Salazar 676 

San Isidro 

LIMA 

Peru 


A-B Consultants, Argentina 
Maipu 464-10 Piso 

(1006) BUENOS AIRES 
Argentina 


A-B Taiwan Ltd. 

c/o Rockwell 11071 Taiwan Co. 
Room 2808, ;Int'] Trade Bldg. 
333, Section 1, Keelung Road 

TAIPEI 

Taiwan, ROC 


Allen-Bradley Enterprise Xiamen Ltd. 
38 Yue Hua Road 

Huli Industrial District 

XIAMEN, Fujian 361006 

PRC 


e 


ABmatic Ltda. 

Av. Santa Maria 0706 
SANTIAGO 

Chile 

Tel.: (56) 2/377130 379503 
Telex: 440002 ITT PB 62 


A-B Consultants, Colombia 
Apartado Aereo 101264 
BOGOTA 

Columbia 


A-B (Korea) Liason Office 
42nd Floor, DLT 63 Bldg. 
60 Yoido, Yeungdeungpo-Ku 
Seoul 

Korea 


